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This leaf seems to have escaped the fate of most of the Italian manuscripts. The text is quite 
legible, however there are several empty spots. 

Galatians V, 4-13, fol. 112r



Page 153, line 1
said to you· fallen from

tans qiþiþ izwis· usnstai [u]s

(KJV) ye are fallen from grace. 

Page 153, line 2

grace For we the spirit through 
[(dr)]usuþ· aþþan weis ahmin us 

(KJV) 6 For we through the Spirit 

Comment: 
Streitberg marks the reconstruction of dr.

Page 153, line 3

faith hop righteousness
galaubeinai wenais garaihteins 

(KJV) wait for the hope of righteousness by faith.



Page 153, line 4

await  For in Christ Jesus neither circumcision
beidam·  unte in xu Iesu nih bi[mai]t 

(KJV) 6 For in Jesus Christ neither circumcision

Comment:
There is an unexplained sign after iu.

Page 153, line 5

anything availeth: nor uncircumcision
waiht gamag: nih faurafill[i] 

(KJV) availeth anything, nor uncircumcision; 

Page 153, line 6

but faith through love
ak galaubeins þairh friaþwa 

(KJV) but faith which worketh by love



Page 153, line 7

works· Ye run well
waurstweiga[ r]unnuþ waila; 

(KJV) 7. Ye did run well;

Page 153, line 8

who you hinder truth not obey
hvas izwis galatida sunjai ni uf

(KJV) who did hinder you that ye should not obey

Page 153, line 9

This persuasion not of
hausjan so gak(un)ds (ni) (u)s 

(KJV) the truth? 8 This persuasion cometh not of 

Comment: 
Streitberg marks the reconstruction of un, ni u.



Page 153, line 10

that call you. A little
þamma laþondi(n) (i)zwis ist· leitil 

(KJV) him that calleth you. 9 A little 

Comment: 
Streitberg marks the reconstruction of i, n.

Page 153, line 11

leaven all leavens the lump
bei<s>tis allana daig distai(r)iþ

leaven leaveneth the whole lump. 

Comment: 
Streitberg add s which does not appear in the text and marks the reconstruction of r.

Page 153, line 12

I have confidence in you through Lord that
ik gatraua in izwis in fin (þ)a(t)ei 



(KJV) 10 I have confidence in you through the Lord, that 

Comment: 
Streitberg marks the reconstruction of þ and t.

Page 153, line 13

not will otherwise minded· but
ni waiht aljis hugjiþ· aþþan 

(KJV) ye will be none otherwise minded; but

Comment:
Although the last letter in this line has fallen off, its traces were captured by the photo.

Page 153, line 14

he that troubles you he bears the
sa drobjands izwis sa bairai þo.

(KJV) he that troubleth you shall bear his

Page 153, line 15

judgment whosoever he be



wargiþ sahvazuh saei sijai

(KJV) judgment, whosoever he be. 

Page 153, line 16

And now I brothers yet circumcision
aþþan ik broþrjus jabai bimai(t)

(KJV) 11 And I, brethren, if yet preach circumcision

Comment:
Streitberg marks the reconstruction of t.

Page 153, line 17

preach. Why yet persecuted
merjau. duhve þanamais wrika.

(KJV) why do I yet suffer persecution?

Page 153, line 18

then causes is the offence
da. þannu gatauran ist marzeins 

(KJV) then is the offence 



Page 153, line 19

of the cross even and ceased
galgins wainei jah usmaitain

(KJV) of the cross ceased. 12 I would they were

Page 153, line 20

that trouble you. You
dau þai drobjandans izwis. jus

(KJV) even cut off which trouble you. 13 For, brethren, ye

Page 153, line 21

also to freedom called has been
auk du freihalsa laþo(d)ai sijuþ

(KJV) have been called unto liberty.

Comment:
Streitberg marks the reconstruction of þ and t.

Comment: 
Streitberg marks the reconstruction of d.
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